
澳門特別行政區政府
Governo da Regiao Adrninistrativa Especial de Macau

海事及水務局
Direc(:ao dos Serviqos de Assuntos Marftimos e de Agua

統一管理制度-專業或職務能力評估對外開考

海事及水務局第一職階重型車輛司機

Regime de gestao uniformizada - concurso de avalia9ao de competencias
profissionais ou funcionais, externo, na Direcqao dos Serviqos de Assuntos

Maritimos e de Agua, para motorista de pesados,1 .o escalao

甄選面試-各准考人的考試安排及《准考人須知》

Entrevista de selecqffio - 0rganizaqMo da prova dos candidatos admitidos e

<<Instruq5es para os candidatos admitidos>>

= 海事及水務局以行政任用合同制度填補重型車輛司機職程第一職階重型車輛司機

四個職缺,以及填補開考有效期屆滿前出現的職缺,經二零一九年三月十三日第十一期

《澳門特別行政區公報》第二組刊登以對外開考進行統一管理制度的專業或職務能力評

估開考通告,現公佈甄選面試一各准考人的考試安排及《准考人須知》如下:

Dos candidatos ao concurso de avaliaqAo de compet6ncias profissionais ou funcionais,

do regime de gestao uniformizada, para o preenchimento de quatro lugares vagos, em regime

de contrato administrativo de provimento, de motorista de pesados,1.。escalao, da carreira de

motorista de pesados, da Direcqao dos Serviqos de Assuntos Marftimos e de Agua (DSAMA),
e dos que vierem a verificar-se, neste Serviqos at6 ao terrno da validade do concurso, aberto

por aviso publicado no Boletim Oficial da Regiao Administrativa Especial de Macau n.o 11, II

Serie, de 13 de Marqo de 2019, faz-se publica o programa de realizaqao da prova da entrevista

de selecqao dos candidatos e Instluq5es para os candidatos admitidos:
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澳門特別行政區政府

Governo da Regiao Administrativa Especial de Macau

海事及水務局
DirecqMo dos Serviqos de Assuntos Marftimos e de Agua

甄選面試-日期及時間:

Entrevista de selecqAo - data e hora:

《准考人須知》

(Instruy5es para os candidatos admitidos)

甄選面試地點為澳門筷子基船澳街政府船塢大樓培訓室。
Local da realizaqao da entrevista de selecqi:Rua da Doca Seca S/N, sala de formaqao

da Oficinas Navais, Macau.

進入甄選面試的准考人,可按上述所指時間前15分鐘到達指定地點。於指定時間
後到達者,90視為缺席並被除名。

Os candidatos admitidos Aentrevista de selecgao podem comparecer no local acima
indicado,15 minutos antes da hora acima indicada.Aos candidatos que chegarem depois da
hora acima indicada sera marcada falta e serao exclufdos.

准考人須帶備有效的澳門特別行政區永久性居民身份證正本,以供核實身份。
Os candidatos admitidos deverao trazer consigo o originalvalido do bilhete de

identidade de residente permanente da RAEM, para verificaqao da identidade.
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海事及水務局格式六

DSAMA - Modelo 6
A-4規格印件2017年8月

吁
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,
5175XXXX

中文
Chin8s

02/12/2019

15:00 ,

15:152 謝國鋒CHE,KUOKFONG 5122XXXX
中文

Chin凸s

15:303 鄭日鵬CHEANG,IATPANG 5207XXXX
中文

Chin8s

4 鄭文勇CHEANG,MANIONG 1520XXXX
中文

Chin凸s
15:45

16:005 李仲賢LEI,cHoNGIN 5152XXXX
中文

Chin凸s

16:156 梁文嘉LEONG,MANKA 1523XXXX
中文

Chin己s

16:307 施旺雄SI,WONGHONG 7390XXXX
中文

Chin6s

16:458 蘇寶藏SOUPOUCHONG
,

7360XXXX
中文

Chin凸s
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澳門特別行政區政府

Governo da Regiao Administrativa Especial de Macau

海事及水務局
Direcqao dos Servi(:os de Assuntos Marftimos e de Agua

甄選面試時間為15分鐘。面試進行期間,准考人不得使用任何資料、文件、書本
或電子設備。

Entrevista de selecqao tera a duraqao de 15 minutos.Durante a realizaqAo da entrevista,
os candidatos nao podem consultar quaisquer publicaq5es,documentos ou liwos,sendo
tamb6m proibido o uso de qualquer equiparnento electr6nico.

如甄選面試當日下午1時正後懸掛或仍懸掛8號或更高之熱帶氣旋警告信號時,取
消當口舉行的面試,有關重新舉行甄選面試的具體安排將另行公佈。

Sinal de tempestade tropical:Sera cancelada a entrevista de selecqao, caso seja hasteado
o sinal de tempestade tropical n.o 8 ou de grau superior, depois das 13 :OO horas ou se mantiver
hasteado pelas 13 :00 horas nesse dia.

二零一九年十一月八日於海事及水務局。
Direcqao dos Serviqos de Assuntos Maritimos e de Agua, aos 8 de Novembro de 2019.

典試委員會:
O Mri:

主席
Presidente

=

友忙枓

Cheong Wai Cheong
特級技術輔導員

Adjunto T6cnico Especialista

委員

Vogal

委員

Vogal

Wo一::81. 
首席技術輔導員

Adjunto T6cnico Principal

談偉忠

Tam Wai Chong
首席特級行政技術助理員
Assistente T6cnico Administratiyo

Esp.Princ.
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海事及水務局格式六

DSAMA - Modelo6
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